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CELEBRATION OF THE FEAST OF CORPUS CHRISTI 

OUTDOOR CANDLE LIGHT PROCESSION AND 
BENEDICTION 

 

THE CORPUS CHRISTI PROCESSION  

The Procession, a venerable Church tradition, is a Profession of Faith: 
both affirming and defining our faith “in Jesus Christ, alive and truly 
present in the Most Holy Sacrament of the Eucharist,” and the 
procession is a public statement of that belief. The sacrament of the 
Lord’s Body and Blood always “goes above and beyond the walls of our 
churches.” The procession blurs the separation between what we do 
inside the church, and what we do outside: we immerse Christ, so to 
speak, “in the daily routine of our lives, so that he may walk where we 
walk and live where we live.” Pope Benedict declared, The procession 
represents an immense and public blessing for our city. 
 
Processing together in prayer with the Blessed Sacrament, Pope Francis 
told, is “an act to break open our faith and our lives as a sign of Christ’s 
love for the whole world.” 

Order of the procession: 
 
1.   Cross and Candle Bearer 
2.   Altar Servers 
3.   Flower Girls 
4.   Thurifers(s) and Boat Bearer 
5.   Carriage with Celebrant with the Blessed Sacrament 
6.   Clergy & Religious 
7.   Communion Ministers 
8.      Choir 
9.      Congregation led by BECs and Ministries holding lighted candles. 
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PARA-LITURGY 
 
EXPOSITION OF THE BLESSED SACRAMENT AT THE ALTAR 
The Priest goes to the altar, after placing incense in the censer, kneels and 
incenses the Holy Eucharist. A Period of Adoration is observed. 

 

Hymn: HUMBLY WE ADORE THEE V1 and V2 (projected) 
 
BLESSED SACRAMENT LEAVES THE ALTAR 
The Priest processes out with the Blessed Sacrament through the Main 
Entrance Door of the Church. Congregation participating in the procession are 
to exit the Church from the right hand side doors in an orderly manner and 
collect the Booklets and Candles. Altar Servers are to light the congregation’s 
candles. 
 
ENTRANCE OF CHURCH 
Flower Girls strew petals towards the Blessed Sacrament. 
 

LIGHTING OF CANDLE 
(only after the congregation is gathered outside and all candles lit.) 

HYMNS 

CHRIST OUR LORD AND OUR KING 

Chorus:  Christ Our Lord And Our King 
O What A Gift, What A Wonderful Gift, 
Who Can Tell The Wonders Of The Lord,  
Let Us Open Our Eyes, Our Ears And Our Hearts, 
It Is Christ The Lord It Is He. 
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In The Stillness Of The Night,  
When The World Was Asleep,  
The Almighty’s Word Leaped Down, 
He Came To Mary, He Came To Us, 
Christ Came To The Land Of Galilee.     Chorus: 
 
On The Night Before He died, It Was Passover Night, 
And He Gathered His Friends Together,  
He Broke The Bread, He Blessed The Wine, 
‘Twas The Gift Of His Love And His Life.     Chorus: 
 
We Are Gathered Here To Remember That Night,  
To Break The Bread And Bless The Wine.  
Open Your Eyes, Your Ears And Your Hearts, 
Receive This Peace And Unity.       Chorus: 

 
On The Hill Of Calvary, He Welcomed His Friend, 
For Them And The World To See, 
God Gave His Son, His Very Own Son, 
For The Love Of You And Me.       Chorus: 

HOLY GOD WE PRAISE THY NAME  
 
Holy God We Praise Thy Name 
Lord Of All, We Bow Before Thee 
All On Earth Thy Sceptre Claim, 
All In Heaven Above Adore Thee. 
Infinite Thy Vast Domain, 
Everlasting Is Thy Reign. 
Infinite Thy Vast Domain, 
Everlasting Is Thy Reign. 
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Hark! The Loud Celestial Hymn. 
Angels Choirs Above Are Raising 
Cherubim and Seraphim; 
In Unceasing Chorus Praising, 
Fill The Heaven With Sweet Accord; 
Holy, Holy, Holy, Lord 
Fill The Heaven With Sweet Accord; 
Holy, Holy, Holy, Lord. 
 
Holy Father, Holy Son, 
Holy Spirit, Three We Name Thee; 
While In Essence Only One. 
Undivided God, We Claim Thee; 
And Adoring Bend The Knee, 
While We Own The Mystery 
And Adoring Bend The Knee, 
While We Own The Mystery. 
 

WE HAVE DECIDED TO FOLLOW JESUS 

We have decided to follow Jesus, 
We have decided to follow Jesus 
We have decided to follow Jesus 
No turning back, no turning back. 
 
The world behind us, the cross before us, 
The world behind us, the cross before us, 
The world behind us, the cross before us, 
No turning back, no turning back. 
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Though none go with us, we still will follow, 
Though none go with us, we still will follow, 
Though none go with us, we still will follow, 
No turning back, no turning back. 
 
The cross we’ll carry till we see Jesus, 
The cross we’ll carry till we see Jesus, 
The cross we’ll carry till we see Jesus, 
No turning back, no turning back. 
 
Will you decide now to follow Jesus, 
Will you decide now to follow Jesus, 
Will you decide now to follow Jesus, 
No turning back, no turning back. 
 
HOW GREAT THOU ART 

O Lord, My God, When I In Awesome Wonder, 
Consider All The Worlds, Thy Hands Have Made, 
I See The Stars, I Hear The Rolling Thunder, 
Thy Power Throughout, The Universe Displayed. 
 
Chorus:  Then Sings My Soul,  

My Saviour God To Thee, 
How Great Thou Art,  
How Great Thou Art. 
Then Sings My Soul,  
My Saviour God To Thee,  
How Great Thou Art,  
How Great Thou Art 
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When Through The Woods, And Forest Glades I Wander 
And Hear The Birds Sing Sweetly In The Trees, 
When I Look Down From Lofty Mountain Grandeur, 
I Hear The Brook And Feel The Gentle Breeze.   Chorus: 
 
And When I Think That, God His Son Not Sparing, 
Sent Him To Die, I Scare Can Take It In, 
That On The Cross, My Burden Gladly Bearing, 
He Bled And Died To, Take Away My Sin.    Chorus: 
 
When Christ Shall Come With, Shouts Of Acclamation, 
And Take Me Home What, Joys Shall Fill My Heart, 
Then I Shall Bow, In Humble Adoration, 
And There Proclaim, My God How Great Thou Art.  Chorus: 
 

FIRST STATION STOP  
 
After the congregation gathers at the 1st station stop, the flower girls strew 
flower petals. Choir and congregation continue singing until the flower girls 
have completed strewing petals. Then Altar Server incenses the Holy Eucharist.  
 
Gospel 

Priest:           The Lord be with you.       
                                                                              
All:                 And with your spirit.  
 
Priest:           A reading from the Holy Gospel according to John  

     (6:47-51)      
 

All:       Glory To You, O Lord. 
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Jesus said to the Jews: Truly, truly I say to you, he who believes has 
eternal life. I am the bread of life. Your fathers ate the manna in the 
wilderness, and they died. This is the bread which comes down from 
heaven that a man may eat of it and not die. I am the living bread 
which came down from heaven; if anyone eats this bread, he will live 
forever; and the bread that I shall give for the life of the world is my 
flesh. 
 

Priest:          The Gospel of the Lord            
                                             

All:               Praise to you, Lord Jesus Christ.  
 

Priest:         Let us pray 
 
Lord Jesus Christ, we ask that Your blessing be upon Your Church, so 
that Your people and Your ministries may serve You in this most 
august Sacrament of the Altar with ever deeper reverence and love, 
and that, united with You, Who are the Bread of life, we may live 
with You in heaven, You Who live and reign forever and ever.  
 
All:             Amen. 

The Priest will now Bless the people. 

HYMNS 

BREAD OF LIFE 

Bread Of Life And Cup Of Hope, We Come As Gift To You. 
Change Our Hearts; Fill Us With Peace. 
Transform Our Lives Anew. 
Open Our Eyes So That We Might See  
Your Presence In One Another. 
Your Life, Poured Out In Love Today, Unites Us All In You. 
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Loving Lord, Creator God, Open Our Eyes To See 
The Good That Lives In Each Of Us, 
That Called The World To Be. 
And When We Fail To See The Good 
When Friendships Falter And Crumble, 
Give Us The Courage To Forgive That We May Live In Peace. 
 
Living Word, O Son Of God, Your Love Shows Us The Way 
That We May Live In Harmony, 
And From You Never Stray. 
Wipe All Oppression From Our Midst; 
Give Us A Love For All People. 
Your Song Of Justice Sing In Us, To Live For Peace Today. 
 

FILL MY CUP LORD 

Like The Woman At The Well I Was Seeking 
For Things That Could Not Satisfy; 
And Then I Heard My Saviour Speaking: 
“Draw From My Well That Never Shall Run Dry”. 
 
Chorus: Fill My Cup, Lord, I Lift It Up, Lord, 

Come And Quench This Thirsting In My Soul, 
Bread Of Heaven, Feed Me Till I Want No More, 
Fill My Cup, Fill It Up And Make Me Whole. 

 
There Are Millions In This World Who Are Craving 
The Pleasure Earthly Things Afford, 
But None Can Match The Wondrous Treasure, 
That I Find In Jesus Christ, My Lord.      Chorus: 
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SECOND STATION STOP  

After the congregation gathers at the 2nd station stop, the flower girls strew 
flower petals. Choir and congregation continue singing until the flower girls 
have completed strewing petals. The Altar Server then incenses the Holy 
Eucharist.  

Gospel 

Priest:    愿主与你们同在  Yuàn zhǔ yǔ nǐmen tóng zài                                                                                                                 
   (The Lord be with you) 
                                                                        
All:   也与你的心灵同在  yě yǔ nǐ de xīnlíng tóng zài                                                                                         
        (And With Your Spirit) 

Priest:            恭读圣马尔谷福音（6:34；39-44）      
      (Gospel according to Mark 6:34; 39-44) 
 

All:   主，愿光荣归于祢 Zhǔ, yuàn guāng róng guī yú nǐ.  
 (Glory To You, O Lord) 

 
 
耶稣一下船，看见一大伙群众，就对他们动了怜悯的心，因为他们

好像没有牧人的羊，遂开口教训他们许多事。于是耶稣吩咐他们，

叫众人一伙一伙地坐在青草地上。人们就一组一组地坐下：或一百

人，或五十人。耶稣拿起那五个饼和那两条鱼来，举目向天，祝福

了，把饼擘开，递给门徒，叫他们摆在众人面前，把两条鱼也分给

众人。众人吃了，也都饱了；人就把剩余的碎块收了满满十二筐；

还有鱼的碎块。吃饼的，男人就有五千。 
 
Jesus saw a great throng, and He had compassion on them for they 
were like sheep without a shepherd; and He began to teach them 
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many things. Then He commanded them all to sit down in groups, by 
hundreds and by fifties. And taking five loaves and two fish He looked 
up to heaven and blessed and broke the loaves and gave them to the 
disciples to set before the people; and He divided the two fish among 
them all. And they took up twelve baskets full of broken pieces and of 
the fish. And those who ate the loaves were five thousand men. 
 
Priest:           基督的福音 Jī dū de fú yīn                                  

(The Gospel of the Lord)  
                                               

All:                基督，我们赞美祢 Jī dū, wǒ men zàn měi nǐ.          
(Praise to you, Lord Jesus Christ) 

 

Priest:           请大家祈祷：                                                           
(Let us pray)         

 

主耶稣基督，求祢以怜悯的目光，垂视祢的子民，他们像是失去牧

人的羊群；特别求祢垂怜还未在大公教会内，接受祢一切真理训导

的人们。求祢降福他们，赏赐他们恩宠，进入祢圣体圣血的共融

中。祢是天主，永生永王。 
 

Lord Jesus Christ, we ask you to look with compassion upon Your 
people who are like sheep without a shepherd, especially on those 
who have not yet accepted the full truth of Your teaching in Your 
Catholic Church. Through Your blessing may they have the grace to 
enter into communion with Your Sacred Body and Blood, You Who 
lives and reigns forever and ever.  
 

All:             阿们。(Amen) 
 

The Priest will now Bless the people. 
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吾主耶稣基督 
WU ZHU YE SU JI DU 
极良善慈祥 

JI LIANG SHAN CI XIANG 
不嫌我心罪污 

BU XIAN WO XIN ZUI WU 
竟来我心房 

JING LAI WO XIN FANG 
我今诚心坚信 

WO JIN CHENG XIN JIAN XIN 
吾主之训言 

WU ZHU ZHI XUN YAN 
跪伏主前朝拜 

GUI FU ZHU QIAN CHAO BAI 
歌颂又赞扬 

GE SONG YOU ZAN YANG 
我今诚心坚信 

WO JIN CHENG XIN JIAN XIN 
吾主之训言 

WU ZHU ZHI XUN YAN 
跪伏主前朝拜 

GUI FU ZHU QIAN CHAO BAI 
歌颂又赞扬 

GE SONG YOU ZAN YANG 

耶稣我不堪当 

YE SU WO BU KAN DANG 
主来我心中 

ZHU LAI WO XIN ZHONG 
因我多次犯罪 

YIN WO DUO CI FAN ZUI 
伤主实不轻 

SHANG ZHU SHI BU QING 
我真后悔我罪 

WO ZHEN HOU HUI WO ZUI 
污秽我灵魂 

WU HUI WO LING HUN 
定志回头改过 

DING ZHI HUI TOU GAI GUO 
不再伤主心 

BU ZAI SHANG ZHU XIN 
我真后悔我罪 

WO ZHEN HOU HUI WO ZUI 
污秽我灵魂 

WU HUI WO LING HUN 
定志回头改过 

DING ZHI HUI TOU GAI GUO 
不再伤主心 

BU ZAI SHANG ZHU XIN 

1 2 

HYMNS 

耶稣进来我心中 
YE SU JIN LAI WO XIN ZHONG (JESUS COME TO MY HEART) 
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可钦可爱耶稣 

KE QIN KE AI YE SU 
我全心爱祢 

WO QUAN XIN AI NI 
不为祢有所赐 

BU WEI NI YOU SUO CI 
而为祢自己 

ER WEI NI ZI JI 
耶稣基督救主 

YE SU JI DU JIU ZHU 
请住我心内 

QING ZHU WO XIN NEI 
因为我实切望 

YIN WEI WO SHI QIE WANG 
与主不分离 
YU ZHU BU FEN LI 
耶稣基督救主 

YE SU JI DU JIU ZHU 
请住我心内 

QING ZHU WO XIN NEI 
因为我实切望 

YIN WEI WO SHI QIE WANG 
与主不分离 

YU ZHU BU FEN LI 
 

4 耶稣为我善牧 

YE SU WEI WO SHAN MU 
我为迷途羊             

WO WEI MI TU YANG 
请主怜我软弱 

QING ZHU LIAN WO RUAN RUO 
常在我身旁 

CHANG ZAI WO SHEN PANG 
主既来我心中 

ZHU JI LAI WO XIN ZHONG 
请作我上宾 

QING ZUO WO SHANG BIN 
从今信赖我主 

CONG JIN XIN LAI WO ZHU 
日夜事主勤 

RI YE SHI ZHU QIN 
主既来我心中 

ZHU JI LAI WO XIN ZHONG 
请作我上宾 

QING ZUO WO SHANG BIN 
从今信赖我主 

CONG JIN XIN LAI WO ZHU 
日夜事主勤 

RI YE SHI ZHU QIN 

3 
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我要赞美一心爱祢 

 WO YAO ZAN MEI YI XIN AI NI  
(I WOULD LOVE AND PRAISE YOU) 
 
我要赞美一心爱祢 
WO YAO ZAN MEI YI XIN AI NI 
我可爱的耶稣圣心 
WO KE AI DE YE SU SHENG XIN 
我要勤力常来拜祢 
WO YAO QIN LI CHANG LAI BAI NI 
灵魂神粮耶稣圣体 
LING HUN SHEN LIANG YE SU SHENG TI 
我要勤力常来拜祢 
WO YAO QIN LI CHANG LAI BAI NI 
灵魂神粮耶稣圣体 
LING HUN SHEN LIANG YE SU SHENG TI 
 
求主耶稣常在我心 
QIU ZHU YE SU CHANG ZAI WO XIN 
使我工作意念情纯 
SHI WO GONG ZUO YI NIAN QING CHUN 
教我温良学祢谦逊 
JIAO WO WEN LIANG XUE NI QIAN XUN 
为报谢祢爱我情深 
WEI BAO XIE NI AI WO QING SHEN 
教我工作不为世人 
JIAO WO GONG ZUO BU WEI SHI REN 
只为谢祢爱我情深 
ZHI WEI XIE NI AI WO QING SHEN 
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我有忧苦向祢哀诉 
WO YOU YOU KU XIANG NI AI SU 
可爱耶稣指我明路 
KE AI YE SU ZHI WO MING LU 
我灵病弱求祢照顾 
WO LING BING RUO QIU NI ZHAO GU 
紧随我主远离世俗 
JIN SUI WO ZHU YUAN LI SHI SU 
可爱耶稣快来救助 
KE AI YE SU KUAI LAI JIU ZHU 
领我灵魂稳行天路 
LING WO LING HUN WEN XING TIAN LU 
 

THIRD STATION STOP  
   
After the congregation gathers at the 3rd station stop, the flower girls strew 
flower petals. Choir and congregation continue singing until the flower girls 
have completed strewing petals. The Altar Server then incenses the Holy 
Eucharist.  
 

Gospel 

Priest:            Tuhan Bersamamu                             
(The Lord be with you) 

                                                                            
All:                 Dan Bersama Rohmu    

(And With Your Spirit) 
 
Priest:            Pembacaan dari Injil menurut Matius (26:26-29)            
           (Gospel according to Matthew 26:26-29)  

 



  15 

 

All:   Dimuliakanlah Tuhan    
(Glory To You, O Lord) 

 
Dan ketika mereka sedang makan, Yesus mengambil roti, mengucap 
berkat, memecah-mecahkannya lalu memberikannya kepada murid-
muridNya dan berkata: “Ambillah, makanlah, inilah tubuh-Ku.” 
Sesudah itu Ia mengambil cawan, mengucap syukur lalu 
memberikannya kepada mereka dan berkata:’ Minumlah, kamu 
semua, dari cawan ini. Sebab inilah darah-Ku darah perjanjian, yang 
ditumpahkan bagi banyak orang untuk pengampunan dosa. Akan 
tetapi Aku berkata kepadamu: mulai, dari sekarang Aku tidak akan 
minum lagi hasil pokok anggur ini sampai pada hari Aku 
meminumnya, yaitu yang baru, bersama-sama dengan kamu dalam 
Kerajaan Bapa-Ku. 
 
Now as they were eating, Jesus took bread and blessed, and broke it, 
and gave it to His disciples and said, “Take and eat; this is my body.” 
And he took the cup, and when he had given thanks He gave it to 
them, saying, “Drink of it all of You; for this is my blood of the new 
covenant, which is poured out for many for the forgiveness of sins. I 
tell you I shall not drink again of this fruit of the vine until that day 
when I drink it new with you in my Father’s kingdom.” 
 
Priest:           Inilah Injil Yesus Kristus.                

(The Gospel of the Lord) 
                                                                                              
All:               Terpujilah, Yesus Kristus. 

(Praise to you, Lord Jesus Christ) 
 
Priest:           Marilah berdoa.                                                    

(Let us pray) 
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Tuhan Yesus Kristus, kami mohon berkatilah semua umat yang telah 
meninggal dunia dan roh mereka yang taat kepada-Mu, dengan 
rahamat-Mu agar mereka semua boleh memasuki kedalam kerajaan 
syurga degan amam bersama Tuhan Yesus Kristus yang hidup dan 
memerintah untuk selama-lamanya.  
 
Lord Jesus Christ, we ask that Your blessing may be upon the souls of 
our parishioners who have passed away, and upon the souls of all 
Your faithful departed, that through Your mercy they may all enter 
into the peace of your heavenly kingdom, where You live and reign 
for ever and ever. 
 
All:               Amin (Amen) 
 
The Priest will now Bless the people. 

 
HYMNS 

INILAH TUBUH DAN DARAH TUHAN  
(THIS IS THE BODY AND BLOOD) 

Chorus: Inilah Tubuh Dan Darah Tuhan 
Roti Kehidupan, Piala Kes’lamatan 
Allah Kekal Menjadi Santapan 
Agar UmatNya Hidup Abadi 

 
Pada Malam Sebelum Sengsara 
Tuhan Yesus Mengambil Roti 
Dipecahkan Dan DibagiNya 
“Inilah TubuhKu, Makanlah”        Chorus: 
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Sesudah Perjamuan Terakhir 
Tuhan Yesus Mengambil Piala 
DiedarkanNya Sambil Berkata 
“Inilah DarahKu, Minumlah”.        Chorus: 

 
Tanpa Iman Tak Mungkin Mengerti 
Misteri Yang Seagung Ini 
Roti Dan Anggur DiubahNya 
Menjadi Tubuh Dan DarahNya.       Chorus: 
 
Sambutlah Dengan Cinta Dan Hormat 
Tubuh Dan Darah Kristus Tuhan 
Harta Yang Sungguh Tak Ternilai 
Karunia Yang Paling Berharga.       Chorus: 
 
Kini Tuhan Tinggal Di Hatimu 
Engkau Jadi Bait KudusNya 
Janganlah Cemari Dirimu 
Hiduplah Kudus, S’bab Dia Kudus.       Chorus: 
 
BETAPA HATIKU 
 
Betapa Hatiku, Berterimakasih Yesus,  
Kau Mengasihiku, Kau Memilikiku, 
 
Hanya Ini Tuhan Persembahanku, Segenap Hidupku, 
Jiwa Dan Ragaku, S’bab Tak Kumiliki Harta Kekayaan, 
Yang Cukup Bererti Tukku Persembahkan. 
 
Hanya Ini Tuhan Permohonanku, Terimalah Tuhan Persembahanku, 
Pakailah Hidupku, Sebagai Alatmu, Seumur Hidupku.           
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Betapa Jiwaku, Bersyukur pada Mu Yesus,  
Kau Menerimaku, Kau Korban Bagiku, 
 
Roti Anggur Iniku Persembahkan,  
Korban Cintakasih Demi Kemuliaan, 
Dalam Yesus Kristus, Juruselamatku, 
Yang Cukup Bererti, Bagi Hidupku. 
 
Roti Anggur Ini Terimalah Bapa, 
Sumber Hidupku, Untuk Selamanya, 
KumuliakanMu, Dan KebesaranMu, Seumur Hidupku. 
                                         

FOURTH STATION STOP  
 
After the congregation gathers at the 4th station stop, the flower girls strew 
flower petals. Choir and congregation continue singing until the flower girls 
have completed strewing petals. The Altar Server then incenses the Holy 
Eucharist.  

Gospel 

Priest:    Aandavar Unggaloedu Irupparaagae 
    (The Lord be with you) 
                                                                           
All:     Ummoedum Iruppaaragae 
    (And With You Spirit) 
       

!"வானவர:் *னித -காஸ் எ12ய நற்ெசய்28"ந்9 
வாசகம் 
Priest:         (Gospel according to Luke 24:28-35) 
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All:    Aandavarae Umakku Magimai 
    (Glory To You, O Lord) 

 
             அவரக்ள் தாங்கள் ேபாக ேவண்Aய ஊைர ெந"ங்D 
வந்தாரக்ள். அவேரா அதற்! அப்பால் ேபாDறவர ் ேபாலக் 
காட்Aக் ெகாண்டார.் அவரக்ள் அவரிடம், “எங்கேளாG 
தங்!ம்; ஏெனனில் மாைல ேநரம் ஆJற்K; ெபா19ம் 
ேபாJற்K” என்K LMக் கட்டாயப்பGத்2 அவைர 
இணங்கைவத்தாரக்ள். அவர ் அங்!த் தங்!மாK 
அவரக்ேளாG ெசன்றார.் அவரக்ேளாG அவர ் பந்2Jல் 
அமரந்்2"ந்தேபா9 அப்பத்ைத எGத்9, கடOைளப் ேபாற்M, 
Pட்G அவரக்Qக்!க் ெகாGத்தார.்அப்ேபா9 அவரக்ள் 
கண்கள் 2றந்தன. அவரக்Qம் அவைர அைடயாளம் 
கண்Gெகாண்டாரக்ள். உடேன அவர ் அவரக்ளிடS"ந்9 
மைறந்9ேபானார.் அப்ேபா9, அவரக்ள் ஒ"வைரெயா"வர ்
ேநாக்D, “வUJேல அவர ் நம்ேமாG ேபV, மைறWைல 
Xளக்!ம்ேபா9 நம் உள்ளம் பற்M எரியXல்ைலயா?” என்K 
ேபVக் ெகாண்டாரக்ள். அந்ேநரேம அவரக்ள் *றப்பட்G 
எ"சேலYக்!த் 2"ம்Pப் ேபானாரக்ள். அங்ேக 
ப2ெனா"வ"ம் அவரG் இ"ந்தவரக்Qம் !1SJ"க்கக் 
கண்டாரக்ள். அங்D"ந்தவரக்ள், “ஆண்டவர ்
உண்ைமயாகேவ உJ"டன் எ1ப்பப்பட்டார.் அவர ்
Zேமா[க்!த் ேதாற்றம் அளித்9ள்ளார”் என்K 
ெசான்னாரக்ள். அவரக்ள் வUJல் நிகழ்ந்தவற்ைற]ம் அவர ்
அப்பத்ைதப் Pட்Gக் ெகாGக்!ம்ேபா9 அவைரக் 
கண்Gணரந்்9ெகாண்டைத]ம் அங்D"ந்தவரக்Qக்! 
எGத்9ைரத்தாரக்ள். 
 
[The two disciples] constrained Him saying, “Stay with us, for it is 
toward evening and the day is now far spent.” So He went in to stay 
with them. When He sat at table with them, He took bread and 
blessed and broke it, and gave it to them. And their eyes were opened 
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and they recognized Him and He vanished from their sight. They said 
to one another, “Did not our hearts burn within us while He talked to 
us on the road, while He opened to us the Scriptures?” And they arose 
that same hour and returned to Jerusalem; and they found the eleven 
gathered together and those who were with them, who said, “The 
Lord has risen indeed, and has appeared to Simon!” Then they told 
what happened along the road, and how He was known to them in 
the breaking of the bread. 
 

Priest:  Ithu Kristhuvin Nartseithi  
(The Gospel of the Lord) 

        

All:   Kristhuvae Umakkup Pugal 
(Praise to you, Lord Jesus Christ) 

 

Priest:  Sebibomaagae 
                  (Let us pray) 

 
Aandavaraagiya Yesu Kristuve, ippanggil ulla kudumbanggal meethu 
umathu aaseerai pozhintharulum. Athanaal palar 
thiruppaniyalargalaagavum, thoothuvargalaagavum maara mudiyum. 
Mhelum Nazarethu Thirikudumbathai pola seyalaattra mudiyum. 
Ellaam vallavarum Endrum vaazhbavarumaana Yesu Kristu vazhiyaaga 
mandradugirom.  
 
Lord Jesus Christ, we ask Your blessing upon the families of this 
parish, so that You grant the grace of many vocations to the 
priesthood and the religious life, and that there be many holy families 
who heroically live as witnesses to Your Sacred Presence in the Most 
Blessed Sacrament, You Who lives and reigns forever and ever.  
 
All:                     Amen. 
 

The Priest will now Bless the people. 
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(The Procession then moves.) 
 
HYMNS 

UN PUGALAI PADUVATHU (SING PRAISE TO THE LORD) 
 
Un pugalai paaduvathu en vaalvin inbamaiyaa  
Un arulai poettruvathu en vaalvin selvamaiyaa 2 
 
Thunbathilum inbathilum nal thanthayaai neeyiruppaai  
Kannayara kaathirukkum nal annaiyaai arugiruppaai 
 
Anbu enum amuthatthinai naan arunthida enakkalippaai  
Un nindru piriyaamal nee endrum anaitthiruppaai  
Nee endrum anaitthiruppaai  
 
Un pugalai paaduvathu en vaalvin inbamaiyaa  
Un arulai poettruvathu en vaalvin selvamaiyaa  
 
Palluyirai padaithiruppaai nee ennai aen padaitthaai  
Paavatthilae vaalnthirunthum nee ennai aen alaitthaai 
  
Anbinukku adaikkumthall ondru illai endrunarnthaen  
Un anbai maravaamal naan endrum vaalnthiduvaen  
Naan endrum vaalnthiduvaen 
 
Un pugalai paaduvathu en vaalvin inbamaiyaa  
Un arulai poettruvathu en vaalvin selvamaiyaa  
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NENJATHILAE THUMAI UNDOE   
(BROKEN MY HEART COME TO JESUS)  
 
Nenjetthilae thoomaiyundoe yesu varughindraar  
Norungguna nenjatthayae yesu alaikkindraar 2 
 
Varunthi sumakkum paavam nammai kodiya irulil saerkkum 2 
Seitha paavam ini poethum avar paatham vanthu saerum  
Avar paatham vanthu saerum 
 
Nenjetthilae thoomaiyundoe yesu varughindraar  
Norungguna nenjatthayae yesu alaikkindraar 
 
Kuruthi sinthum nenjam nammaik koornthu noekkum kangal 2 
Anggu paarum senneer vellam avar paatham vanthu saerum  
Avar paatham vanthu saerum 
 
Nenjetthilae thoomaiyundoe yesu varughindraar  
Norungguna nenjatthayae yesu alaikkindraar 
  
ENTERING BACK INTO CHURCH 
(The Church Bell rings as the Blessed Sacrament re-enters the church)  

HYMNS 

FOLLOW CHRIST (also projected) 
(Sung until Congregation gather in Church.) 
 
Follow Christ And Love The World As He Did, 
When He Walked Upon The Earth, 
Love Each Friend And Enemy As He Did;  
In God’s Eyes We Have Equal Worth. 
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Follow Christ And Serve The World As He Did, 
When He Ministered To Everyone, 
Serve Each Friend And Enemy As He Did, 
So That The Father’s Will Be Done. 
 
He Said: “Love Each Other As I Love You, 
By This All Men Will Know You Are Mine. 
As I Served You So Must You Do, 
This New Commandment I Assign.” 
 
Follow Christ And Love The World As He Did, 
When He Walked Upon The Earth, 
Love Each Friend And Enemy As He Did;  
In God’s Eyes We Have Equal Worth.  
 

BENEDICTION  
 

The Priest waits until all the people have taken their places in the church and 
are kneeling. All kneel in Reverent Adoration. Priest incenses the Holy 
Eucharist. 
 

Hymn of Adoration: HUMBLY WE ADORE THEE - V3 and V5 (projected) 
(Only when all the congregation have gathered in the church) 
 

Down In Adoration (projected) 
 
 

Divine Praises (projected) 
 
O Sacrament Most Holy (projected) 
 
 

FINAL HYMN: ONE VOICE (projected) 
 
 

DISMISSAL 


